
Руководство пользователя
70mai Wireless Car Charger Mount 
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Настройка Регулировка 

Пожалуйста, внимательно прочитайте руководство перед 
использованием продукта и храните его в надежном месте. 

Обзор продукта
Беспроводное автомобильное зарядное устройство

Установка 
Сканируйте QR-код ниже, чтобы получить руководство по 
установке.

LED индикатор

Выкл.Беспроводная зарядка, отклоняющаяся о нормы

Мигающий зеленый
индикаторПроцесс беспропроводной зарядки

Зеленый индиктаорДержатель подключен к источнику питания

Выкл.Держатель не подключено к источнику питания

Статус LED индикатор



Инструкция

1. Вставьте прилагаемый стандартный кабель Micro USB в 
разъем Micro USB крепления и подключите устройство к 
адаптеру автомобильного зарядного устройства. Затем вставьте 
адаптер автомобильного зарядного устройства в гнездо 
прикуривателя для источника питания.
2. Чтобы использовать функцию беспроводной зарядки, 
поместите мобильный телефон в крепление. Затем настройте 
параметры. Убедитесь, что центр задней части мобильного 
телефона и центр встроенных беспроводных катушек держателя 
совмещены.

Беспроводная зарядка

Настройка параметров
Этот продукт имеет три настройки для разных типов мобильных 
телефонов. Отсканируйте QR-код ниже, чтобы получить 
информацию о типе мобильного телефона и настройке 
параметров.

Требования к адаптеру
Автомобильное зарядное устройство 5V     2A. Поддержка 5 Вт 
зарядки.
Адаптер автомобильного зарядного устройства QC2.0 / QC3.0. 
Поддержка 10 Вт быстрой зарядки.
Не поддерживают автомобильные зарядные устройства 5V     1A.



Меры предосторожности

1.  Функция беспроводной зарядки держателя должна использоваться 

только с мобильными телефонами с функцией беспроводной зарядки.
2. Пожалуйста, установите держатель правильно. Беспроводная зарядка 
повысит температуру крепления. Поэтому убедитесь, что устройство 
имеет хорошую вентиляцию. Мы не несем ответственности за любые 
убытки, вызванные неправильной установкой держателя.
3. Когда мобильный телефон подключен к зарядному устройству через 
кабель мобильного телефона, функция беспроводной зарядки будет 
отключена.
4. Чтобы избежать проблем, связанных с несоответствием 
спецификации, пожалуйста, используйте поставляемый стандартный 
кабель Micro USB. Мы не несем ответственности за любые убытки, 
вызванные использованием кабеля, который не входит в стандартный 
кабель Micro USB.
5. Чтобы обеспечить лучший результат, пожалуйста, используйте 
держатель в диапазоне температур 0 ℃ ~ 40 ℃.
6. Держите его вдали от сильных магнитных полей, которые могут 
повредить изделие.
7. Не разбирайте устройство самостоятельно.
8. Не подвергайте устройство сильным ударам или вибрациям, которые 
могут повредить изделие и вызвать сбои в работе или помешать его 
работе.
9. Не чистите этот продукт химическим растворителем или чистящим 
средством.
10. Держите изделие на расстоянии не менее 20 см от водителя и 
пассажиров.



FCC

Данное оборудование было проверено и признано соответствующим 
ограничениям для цифровых устройств класса B в соответствии с частью 
15 правил FCC. Эти ограничения предназначены для обеспечения  
защиты от вредных помех в жилых помещениях. Это оборудование 
генерирует, использует и может излучать радиочастотную энергию и, 
если оно установлено и используется не в соответствии с инструкциями, 
может создавать вредные помехи для радиосвязи. Тем не менее, нет 
никакой гарантии, что помехи не возникнут при конкретной установке.
Если это оборудование создает вредные помехи для радио- или 
телевизионного приема, что можно определить, выключив и включив 
оборудование, пользователю рекомендуется попытаться устранить 
помехи с помощью одной или нескольких из следующих мер:
-- Переориентировать или переместить приемную антенну.
-- Увеличьте расстояние между оборудованием и приемником.
- Подключите оборудование к розетке в цепи, отличной от той, к 
которой подключен приемник.
- Обратиться за помощью к дилеру или опытному специалисту по теле- 
и радиотехнике.
Это устройство соответствует части 15 правил FCC. Операция 
подчиняется следующим двум условиям:

(1) данное устройство не должно создавать вредных помех, и(2) Данное 
устройство должно принимать любые помехи, включая помехи, которые 
могут вызвать нежелательную работу.

Данное оборудование соответствует ограничениям FCC на 
радиационное воздействие, установленным для неконтролируемой 
среды. Это оборудование должно устанавливаться и эксплуатироваться 
с минимальным расстоянием 20 см между радиатором и вашим телом. 
Этот передатчик не должен располагаться совместно или работать 
совместно с какой-либо другой антенной или передатчиком.



Package Contents
70mai wireless car charger mount ×1
Micro USB cable ×1
User manual ×1

Service: help@70mai.com
For further information, please go to www.70mai.com
Manufactured by: 70mai Co., Ltd.
Address: Room 2220, Building 2, No. 588 Zixing Road, Minhang   
District, Shanghai, China

Model: Midrive PB01
Dimensions: 96.8 x 105.8 x 58.8mm
Input connector: Micro USB
Input: 5.0V     2A / 9.0V      1.6A
Output: 5.0V     5W MAX / 9.0V     10W MAX 
Transmission distance: ≤4mm 
Operating temperature range: 0℃ ~ 40℃

Specifications




